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Abstract. The article is dedicated to the lexico-grammatical features of
translating English-language decisions of the European Court of Human Rights (ECHR) into
Ukrainian. The main goal of the research is to identify lexical and grammatical differences in
the texts of ECHR judgments and to understand how these features are reflected in
translation. The author emphasizes the importance of accurately conveying the originality
of the ECHR judgments to ensure access to justice and the effective use of European legal
practice by national courts. Incorrect or inaccurate translation can lead to violations of
fundamental principles of justice. Moreover, ECHR judgments constitute a distinct genre of
legal texts with inherent compositional and linguistic characteristics. They are marked by
emotional neutrality, impartiality, and precision of expression, achieved through the use of
specialized vocabulary and complex grammatical constructions. ECHR judgments are
characterized by a saturation of legal terms and specific vocabulary. The author highlights
that many commonly used words acquire special meanings in the context of legal documents.
These texts also often contain abbreviations and Latin expressions that require accurate
reproduction in translation. Legal clichés and set phrases, which have their corresponding
formal Ukrainian equivalents, are frequently encountered in court decisions. Grammatical
features of ECHR judgments include the use of complex sentences with numerous
subordinate and main clauses, as well as modal verbs expressing obligation or command.
Repetition of the same words or phrases, unacceptable in literary style, is typical for legal
texts. In conclusion, the author stresses the necessity of considering the lexico-grammatical
features of ECHR judgments to ensure high-quality and accurate translation. This article
makes a valuable contribution to the field of legal translation by providing an in-depth
analysis of the lexico-grammatical characteristics of ECHR judgments.
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JEKCUKO-TPAMATHYHI OCOBJIMBOCTI HEPEKJIALY AHIVIOMOBHHUX
PILIIEHDb €EBPOINENHCHKOI'O CYY 3 ITPAB JIIOJAUHU YKPATHCHKOIO
MOBOIO

3inuenko I'aHHa,

CyMCBKHii epKaBHUI yHIBEpCUTET, YKpaiHa

ORCID ID 0009-0007-7896-4423

ABTOp, BimNOBimanpHMIA 3a ucTyBanHs: zinchenckoanna@gmail.com

AHoTanigs. Cmamms npuceayeHa  JNeKCUKO-ePAMAMUYHUM — OCOOIUBOCHIAM
nepexnaoy aneiomMosHux piuens €eponeticokoeo cyoy 3 npas aoounu (€CILI) ykpaincokoio
mosoto. OcHogna mema OOCTIOHNCEHHA — BUABUMU JIeKCUYHI Ma 2paMamuyHi 8i0OMiHHOCMI
mekcmig piwenv €CILI i 3pozymimu, sik yi ocobausocmi 6i0obpadicarwmvcs 6 nepexiaol.
Aemop Hazonouye HA 8ANCIUBOCI SKICHO20 BIOMBOPEHHS OPUSIHATLHOCIME MEKCMY PIuleHb
€CIIJI 3a0ns 3abe3neuennss docmyny 00 Npasocyoos ma e@eKmueHO20 GUKOPUCHAHHSI
HAYIOHAIbHUMU CYOamMu €8ponelcvkoi npaeosoi npaxmuxy. Henpaeunvhuti abo nemounuu
nepeKaao Modice npu3eecmu 00 NOPYuleHHs OCHOBHUX NpuHyunie cyoouurncmea. Kpim moeo,
piwenns €CIIJI € okpemum scanpom OPUOUYHUX MEKCMIE 13 GAACMUBUMU KOMROSUYITHUMU
ma MOSHUMU — OCOOIUBOCWIAMY, MdA  BIO3HAYAIOMbCA  eMOYIUHO  HelmpalbHICHIO,
0e3CMOpPOHHICMIO, MOYHICIIO BUKIAODY, WO O00CA2AEMbCS 3d OONOMO20K) BUKOPUCAHHS
cneyianizo8anoi JIeKCUKU ma CKIAOHUX 2epamamudnux KoHcmpykyin. Piwenna €CILT
Xapakmepusyrmoscs HACUYEHICMIO IOPUOUYHUMU MEPMIHAMUY, MAd CReyudiuHOW NeKCUKOIO.
Aemop niokpecnioe, wo 6a2amo 3a2anbHOBHCUBAHUX CLi6 HADYBAIOMb 0COONUBO20 3HAYEHHS 8
KoHmekcmi cyoosux Ooxkymenmis. Taxoxc yi mexcmu uwacmo micmsamoe abpesiamypu ma
JIAMUHCHLKE 8Upasu, sIKi nompebyioms mouHo2o 6iomeopenus 6 nepekiaoi. Cyooei piuienHs
yacmo Micmames  Kiiwe ma cmani  eupasu, AKI Maiomb  KAHYENSAPCbKi  YKPAIHCLKI
eionosionuxu. I pamamuuni ocobausocmi mexcmieé piwens €CIII xapaxmepusyromocs
BUKOPUCIMAHHA CKIAAOHUX PedeHb 13 YUCIEHHUMU NIOPAOHUMU Ma 2008HUMU DEYeHHIMU, d
MaKoNc MoOAIbHI 0IECI08a, WO BUpAdcaloms 30008'a3auns abo HAKA3, MA NOGMOPEHHS
OOHUX | MUX camux ciie abo eupasis, wjo € HeOONYCMUMUM Y TIMePAmypHOMY CMUTi, aie €
munogum 01 OpuouyHux mexkcmis. Hacamkineyv, aemop niokpecioe HeobOXiOHICMb
8DAXYBAHHA ~ NEKCUKO-SPAMAMUYHUX  ocobausocmei  mekcmie  piwens E€CILT  ona
3abe3neueHHs AKICHO20 ma mouHo2o nepexiady. Ilooana cmamms € 8adCIUBUM BHECKOM )
cepy OpuduuHO20 nepeKknady, Haoaluu 2AUOOKULl  AHANI3  eKCUKO-2PaAMAMUYHUX
ocobnueocmeti piwenv €CILI

KuouoBi ciioBa: cyoogi piwenns, ropuouuni mexcmu, €CILI, adexsammuuii
nepexnao, IVpPUOUUHA MepMiHONO02IA.

Ompumano: 11 wunusa 2024 p.
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QHIJIOMOBHHUX DIllleHb €BPOIEHUCHKOrO CyAy 3 MpaB JIOAWHH YKPAlHCHKOK MOBOIO.
Dinonoeiuni mpaxmamu, 16(2). https://www.doi.org/10.21272/Ftrk.2024.16(2)-24

Beryn

3pocTaHHS MDKHApPOJHOI CIHIBIpami Ta B3aeMOAil MK PI3HUMH TPaBOBHMHU
CHCTEMaMH BHMAara€e yAOCKOHAJICHHS 3HAaHb Ta HaBHYOK y cdepi IOPUINIHOTO MepeKiary,
30KpeMa IepeKIajly CyIOBHX pillleHb. 3BaXaloud Ha Te, M0 YKpaiHa SK KaHIUJaT Ha
wIeHCTBO B €Bponeiicbkuit Coro3 mparue afanTyBaTH CBOE 3aKOHOJABCTBO J0 €BPONEHCHKUX
CTaH/IapTiB, 3aCTOCYBaHHS NPAKTUKH C€BPONEWCHKOTO Cyxy 3 NpaB JIIOJUHA € OJHUM i3
3HAYYIIMX KPOKIB HA IIbOMY LUISAXY.
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AnexBatHuit mepexnan pimens €CILJI 3abe3nedye DOCTyn A0 TpaBOCYAIs IS
BCIX IPOMaIsiH, HE3aJIe)KHO BiJ] iXHBOI MOBHOT KOMIIETEHTHOCTI, Ta JI03BOJISIE HAlliOHAIEHIM
cyJaM e(eKTUBHO 3aCTOCOBYBATH MPAKTHUKY LIOTO CYIy Y CBOiW misibHOCTI. OfHAK 1el Bua
HepeKiiasy € OAHUM 13 HaWCKIaAHIMINX, 1 Y pa3i oro HEeBiANOBITHOCTI YM HETOYHOCTI iCHYE
3Ha4YHa WMOBIPHICTh MOPYIICHHS OCBHOBHMX NMPHHIMIIB 3a0e3nedyeHHs cynounHcTa. Came
TOMY TOCTaJl0 MHUTaHHS MIOAO JOCIHIIKCHHS JEKCUKO-TPaMaTHYHUX OCOOJMBOCTEH pillleHb
€CIIJI 3 meToro BuUpilIeHHS NPAKTUYHUX IPoOJIEeM, MOB’S3aHUX 3 aHIJIO-YKPaiHCHKOTO
nepekiany pimens €CITL

MeTo10 [OCHIIKEHHS] € O3HAHOMUTHCS 3 JIEKCHYHHIMH Ta TIPaMaTHIHUMH
BiIMIHHOCTSMHU TeKcTiB pimens €CIIJI Ta po3risHyTH SKAM YHHOM IIi OCOOJMBOCTI
BiTOOpakatOTHCS B aBTEHTHYHOMY TTEpeKIIali.

O0’€KTOM AOCTII:KEHHSI € JIGKCHYHI OIMHHWIN Ta TpaMaTHYHI KOHCTPYKIIl y
tekctax pimens €CIUL. IlpeameroM dOCTiIAKeHHSI € PO3KPUTTS JICKCHKO-TPAMATHIHHUX
ocoOmmBocTel TekcTiB pimens C€CIIJI Ta iX BigoOpakeHHS B aHIVIO-YKPaiHCHKOMY
nepexa.

Marepiaa Ta Meroau aociaimkedHs. [TutanHs 1moa0 0coO6IUBOCTEH HepeKIaay
pimens €CIIJI Oyno npenMeToM HayKOBUX IMOLIYKIiB 0araThboX BUEHHX Ta MPAKTUKIB, TAKHX
sk 1O. B. Boiiko, B. B. TIaiimap, I'orta H. M., C. B. €miceeBa B. 5. XKemsickos, O. B.
IBanimenko, M. I'. Kapnymmna, JI. C. Kacsuenko, 1. K. Kobskosa, O. JI. Kozauek, JI.
B.JIorinoBa, C. B. Pagmempka, 1. 1. lllymmmo Ta inmi. MaTepianoM DOCTIIKEHHS € pilleHHS
€CII y cmpaBax Aleksandrovskaya v. Ukraine, Staszuk v. Ukraine, Bochan v. Ukraine,
Sadovyak v. Ukraine Ta iX aBTEHTHYHHMH IepeKyiafl YKpaiHCBKOIO MOBOIO. MeToan
NOCTUKCHHS: TiJ 4Yac JOCHi[UKeHHS OynH BHKOPHCTaHI TaKi METOIH HAYKOBOTO
JOCIIJKEHHS SIK aHalli3y, CHHTE3Y, y3araJlbHeHHsI, IOPiBHAHHS, 3iCTABICHHS Ta CHELiaJIbHO-
IOPUIUYHUI METO/] aHAI3Y.

Xin nocaizxkeHHs1 Ta 00roBOpeHHsI pe3yJbTaTiB

CynoBe pillieHHS! € BKJIMBUM €JIEMEHTOM JEMOKPAaTHYHOIO CYCHiIbCTBAa. BoHO
BiJOOpakae 3MicT OCOOMCTHUX CBOOOJ, BU3HAYAE 3aKOHHICTh MAaWHOBHUX Ta Cy0’€KTHBHHX
npaB rPOMajsH Ta OPUINYHHUX 0Ci0, 3a0e3leuye CrpaBeUIMBICTh Y BUPIILIEHHI KOH(IIKTIB.
CylioBe pillleHHs € HEBiJI'EMHOIO YaCTHHOIO MPABOCY A, SIKE CIIPHUSIE 3MIITHEHHIO 3aKOHHOCTI
Ta mopsanky y cycminberBi (Kyitoima, Cupoin, 2013). V ropunuuHiii HaykoBii JiTepartypi
ICHy€ 3HauHa KUIBKICTH IOTJIS/IIB MIONO TIIyMadyeHHs IMOHSTTS «CyJIOBE DIIICHHS», 30KpeMa
AK: TIporecyanbHa (hopMa BUPKEHHS AiSIIBHOCTI Cy Iy MO0 3aCTOCYBaHHS HOPM IIpaBa; aKT
3IIMCHEHHS MTPaBOCYIS; IPOLieCyalbHUI aKT, 10 BUPILITYE MaTepialbHO-TIPABOBUH CIIp MiX
CTOPOHAMH; 3aci0 IPaBOBOTO 3aXHCTY; aKT, [0 BHHOCUTH OCTATOYHE DPIlIEHHS Yy CHpaBi, Ja€
PO3'ICHEHHS 1I10JI0 MPOLECYaTbHUX MUTAaHb Ta IHIINX NMUTaHb, IO BXOAATHA IO IOPUCIUKIIIT
cyny (Camomtok, 2016).

CyJoBe pillIeHHS € CAaMOCTIHHUM >KaHPOM 13 BIACTUBHUMHU HOMY KOMIO3UIIIHHIUMHU
Ta MOBHMMH OCOOJMBOCTSIMHM, TOMY JUIs SIKICHOTO II€peKajqy CyAOBOTrO pillleHHs M
30epeKeHHsT WOro (PYHKIIOHAJIBHUX OCOOIMBOCTEH IMepekianady HEOOXIAHO BOJIOIITH
creudiKo TEKCTYy LBOTO JXKaHPY. Y HbOMY IOEIHYIOTHCSI €IEMEHTH OIUCY, MOSCHEHHS,
MPOTOJIOIICHHS IPABOBUX HOPM, pO3MopsmkeHHs. Tak, Ui CyZoBOro pillleHHS XapaKTepHOIO
€ eMoIliliHa HEHUTPaIbHICTh, OE3CTOPOHHICTH Ta HEYNEPEPKEHICTh BUKIIA/IY, KA JOCSITAEThCS
IIJSIXOM BXXKMBaHHS OKPEMHUX YacTHH MOBH Ta NMPAaBWIIBHOI TOOYyA0BH peueHb. Hepinko cymai
BUKOPHCTOBYIOTh Lidi OJIOKM a03amiB Juid BUKJIQJEHHA HaBiTh OfHiel Iymku. Llinkom
norojpkyeMocst 3 aymkoro B.B. Taiinait (2016), sika 3a3Hadae, Mo 10 MOBHUX 0COOJIHMBOCTEH,
IHBapiaHTHHUX O3HAK JKaHPY, HAJIE)KATh 00’ €KTUBHICTH (BUSBIIIETHCS Y BiICYTHOCTI €MOLIHHO
3a0apBIICHOT JIGKCHKH, TIPSMOi MOBH, BUTYKIB, YaCTOK, OKJINYHHX 1 MUTAIBHUX KOHCTPYKIIH),
TOYHICTD (BHPAXAETBCA Yy BIACYTHOCTI CHHOHIMIB, 9acTOMy BHKOPHCTAaHHI JIEKCHYHHX
MOBTOPiB, BUKOPHUCTAHHI CHEIiaIbHUX TEPMIiHIB, BXXMBAHHI CKJIATHOMIAPSIHAX PEUYCHB),
6e30co00BHl XapakTep BHKIAAY, CTAaHAAPTU30BAHICTh (BHABISAETHCA Yy BHKOPUCTAHHI
CTIMKMX MOBHHX 3BOpPOTIB 1 cCTaHAapTHiI# mOOymOBI JOKyMeHTa), BHUKOPHUCTAHHS
TEPMIHOJIOT11, KAHIEJIAPU3MIB, JTIEKCUKO-(Pa3eoJIOTIYHAX OJUHHUIb Ta KIIIIIE.
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Sx Bxe Oyno 3a3HAa4CHO, IOPUAWYHI TEKCTH, 30Kkpema pimeHas C€CILI, €
HACHMYCHHMH CIICI{aTi30BaHOI0 OPUANYHOIO JIEKCHKOK, sKa IMEPEeBAXKHO CKIATAEThCS 3
IOPUIMYHNX TEPMiHIB: arrest report — mporokon 3arpumanss, bribery — cnpo6a natu xabap,
investigator — cmiguuii, detention — apewT, yTpuMaHHS mia BapTor, SUSpicCion — mo3a
migo3poro, evidence — daktuuni mokasu, Crime scene — wmicue 3moumHy, transcript of
interviews — mpoToOKOJ JOMUTY CBiAKIB, preventive measure — 3amoGixHi 3axou, criminal
record — cyaumicts, house arrest — momamniit apemr, considerations — etTiyHi MipKyBaHHS
(Kapaban, 2004).

[Tonpu BxMBaHHS TEpMiHIB Ta Tipodecionanizmis, I. [llymmro ta T. Crina (2016)
CTBEPIKYIOTh, o pimeHas €CITJI HanmoBHEHI i 3araJbHOBKHUBAHOIO JICKCHKOIO, sIka Ha0yBae
IHIIIOro 3HAYEHHS, [0 YaCTO He MOB’sI3aHe 31 3BUYHUM 3HaueHHsaM: applicant — 3asBHuk, risk
— MOBIpHICTh HACTAHHS HEIACHOTO BUIAAKy, Substantiated — maBoauTH HOCTATHI IMiACTABH,
ask — 3BepHEHHS [0 Cyay, SEFiOUSNESS — THKKICTB, SENtENCE — 3aTBepKYBATH BUPOK, ground
— CTaHOBWTH mifcTaBy, influence — 3amamrrynkoBuii BIuTHB, references — xapakrepucrTuka Ha
oco0y, effective — HaGyBatu unHHOCTI, dECiSiON — pilieHHs Ha KOPUCTh CYMPOTHBHOI CTOPOHH
(Kapabas, 2004).

XapakrepHoro ocoOiuBicTio pimeHs €CIIJI Ha JIeKCHYHOMY pIBHI € aKTHBHE
BHUKOPHCTAHHS CKOPOYEHb Ta abpeBiaTyp, 30KpeMa Ha3BH HOPMATHBHO-TIPABOBHX AaKTiB Ta
nepxaBHuX opraHiB (baknaxanenko, ['epacumenko, 2023):

The arrest report stated that the applicant had been arrested under Article 208 § 1
(2) of the Code of Criminal Procedure (“the CCP”, see paragraph 58 below) on charges of
attacking the territorial integrity of Ukraine and bribery (Articles 110 § 2 and 369 § 3 of the
Criminal Code, see paragraphs 53 and 54 below) (Case of Aleksandrovskaya v. Ukraine,
2021).

On 14 May 2010 the applicant was arrested in Kyiv by officers of the Security
Service of Ukraine (“the SBU”) on suspicion of unlawfully importing equipment for the
covert surveillance of telephone networks and using it to intercept private telephone
conversations (see paragraph 24 below), an offence committed in collaboration with M., a
Russian national (Case of Staszuk v. Ukraine, 2017).

Bpaxoyroun te, mo gisueHicTs €CII IpyHTYETBCS HA MPHUHIUIIAX 1 HOPMaX, SKi
CSATAIOTh PUMCBKOTO IIpaBa, Nie JaTWHA Oyina MOBOIO 3akoHy, pimeHHs €CIIJI wmictars
3al03UYEeHHs 3 JIATUHCHKOI MOBH, IO 3a3BHYall He NEPEKIAJA0OThCA, OJHAK I_[iJ'IKOM
3pO3yMLTi y IPaBOBOMY IIOJIi Ta 3aBXKAU BUAULIIOTECA KypcuBoM (Cyxuna, JIobona, 2019):

The period falling within the Court's competence ratione temporis lasted around
three years and one month (Case of Bochan v. Ukraine, 2007).

Ilepioo, axuil nionadae nio xomnemenyiio Cydy, ratione temporis, cmanosumo
mpu poxu i ooun micays (Cnpasa «bouad nmpotu Ykpainu», 2007).

In the present case, the disputed eviction was ordered by the Lviv Regional Court
of Appeal on the sole ground that the occupancy was devoid of legal basis ab initio in view of
the fact that the State entity that owned the building had failed to document it properly (Case
of Sadovyak v. Ukraine, 2018).

YV yiii cnpasi piwenns npo ockapcysarne sucenents Oyno yxeaneno Anenayiunum
cyoom Jlveiscokoi obracmi GUKIIOYHO HA NIOCMABI MO20, WO 3AKOHHO20 NIOIPYHMA O
ecenennst ne Oyno ab initio 3 o2nady na me, wo OdepicasHull 3aKiad, SKOMY HARENCALd
oyoiens, He opopmus tioeo Harexcrhum yurom (Cnpapa «CagoBsik npota Ykpainm», 2018).

Kpim Toro, y tekcrax pimens €CIIJI BXuBaroThCS ClIOBa JaBHbOAHTJIIHCHEKOTO
MOXO/DKEHHS, SIKi HHWHI PiAKO BHKOPHCTOBYIOTHCS, ajie 30epiraroTb CBOIO AKTYalbHICTh Y
fopunnuanx tekcrax (herewith, herein, thereafter, henceforth, thereby, hereafter, thereof,
hereto, hereinafter, hereof, herein, hereunder, henceforth, thereabout) (Poenko, I'opiaTosa,
Penpko, 2021):

On 22 August the applicant was examined by a SI1ZO doctor, and thereafter she
received inpatient treatment in the hospital from 22 to 25 August 2016 (Case of
Aleksandrovskaya v. Ukraine, 2021).
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Crinx 3a3HaunTH, mo y pimerasx €CIUJI nocTiifHO BUKOPUCTOBYETHCS ITUPOKUI
criekTp MopansHux miecmiB (will, would, could, to be to, may, shall, can, must) 3 meroro
BHUCJIOBJICHHsI 3000B’s13aHHS a00 HaKa3zy:

This complaint is therefore manifestly ill-founded and must be rejected in
accordance with Article 35 §§ 3 (a) and 4 of the Convention (Case of Aleksandrovskaya v.
Ukraine, 2021).

Omoice, ysi ckapea € s16HO HEODIPYHMOBAHOI MA MA€E Oymu 6iOXuieHa 6i0N0GIOHO
00 nionyukmy «a» nyukmy 3 ma nyukmy 4 cmammi 35 Koneenyii (Crpasa
«AJTeKCaHIPOBCHKA TIPOTH YKpainu», 2021).

No one shall be subjected to torture or to inhuman or degrading treatment or
punishment (Case of Aleksandrovskaya v. Ukraine, 2021).

Hixoeo ne mosce 6ymu niooano kamysanuo abo Hen0O0CbKOMY YU MAKOMY, WO
npunudcye 2ioHicms, nogodvicennio abo noxapannio (CripaBa «AJICKCAaHIPOBChKA MPOTH
Vkpainm», 2021).

J1o TOro * XapakTepHOIO PUCOIO CTHIIIO CYJIOBUX DillIeHb 3arajloM € BUKOPUCTAHHS
BEJIMKOi KUIBKOCTI KIILIE Ta CTaJIMX BHpa3iB, IO MalOTh YKPaiHCHKi BIiJIOBIIHUKH —
kaHtemsipu3Mu (as can be seen from the case materials — 3 ormsiny Ha Matepianu crpasw, in
conjunction with — y 3B’s3ky 3/cmijibHO 3, consequently — B pesysbrari/ BigmoOBiAHO, as
regards the question — moo/cTocoBHo nutanst, subsequently — morim/ 3rogom/ micns 1BOTO,
note — 3azHauaru, O6patu 10 yBaru, declare — zasBnsaTu, neknapysaru, hold — 30608’ s13yBaruy,
BUHOCHTH pimienHs, under article — siamosinguo 1o crarri) (Taiigap, 2016):

The Court therefore concludes that the applicant's complaints under Article 14 of
the Convention read in conjunction with Article 1 of Protocol No. 1 must be rejected as
manifestly ill-founded pursuant to Article 35 §§ 3 and 4 of the Convention (Case of Bochan
v. Ukraine, 2007).

BonHouac Tekcru pintenb €CIJT Takoxk BHPI3HAIOTHCS BXKUBAHHAM CIIELM(IYHAX
iloMaTHYHUX BHUpa3iB Ta (Pa3eo]OTIYHUX CHONYyYeHb, SIKIi HE € TMOUIMPEHUMH B
NOBCSK/CHHIHA MOBi (0N any other grounds — 3 Gyap-skux iHmIMX mifacTas, in that regard — y
upomy BimHomenni, closely linked to the merits — ticno moB’s3anwmii 3 cyrtio, acted in bad
faith — nisB HemoGpocosicuo, manifestly ill-founded — ouesuaHO HeOOrpyHTOBaHHIA, NO basis
for pursuing those complaints — Hemae mifcraB s poJOBKeHHs Mx ckapr, breach of
rights — nopymenns npas, make a complaint — nogaru ckapry) (Cyxuna, Jlo6oaa, 2019):

Furthermore, according to the letter of 6 March 2017, handcuffs were not used
and the applicant did not make a complaint in that regard at domestic level (Case of
Aleksandrovskaya v. Ukraine, 2021).

Kpin moeo, 32iono 3 nucmom 6i0 06 Oepesus 2017 poky HapyuHuku He
3acmoco8y8anucs, i 3aA6HUYS He GUCY8ANA CKAPZY W000 Wb020 HA HAYIOHANbHOM) DIGHI
(CrnipaBa «AnekcanapoBcbka mpoti Ykpainmy, 2021).

Bapro nmomatu, mo pimensas €CIIJI maroTh MeBHI rpaMaTHYHi OCOOJMBOCTI,
30KpeMa Ii¢ BUKOPUCTaHHS CKJIaJHUX PEYeHb, SKi 1HOAI MOXKYTh 3aliMaTh wijauid abzar, 1o
CKJIQJIalOThCs. 3  YHMCJICHHMX TOJIOBHHX Ta MIAPIJHUX pPEYeHb 1  IOEIHYIOTHCS
0E3CIIOlyYHUKOBHM 3B’SI3KOM, IO OOYMOBIIOE IX rpamMaTwyHy ckianHicTh (KoOsxoBa,
ITomazanoBchka, 2019):

Lastly, although the applicant alleged that certain medical procedures, notably
Holter monitoring, had not been possible because they could be carried out only when a
person was hospitalised, the Court notes that, according to publicly available information,
Holter monitoring does not usually involve hospitalisation; it can be conducted at home and
usually requires two visits to a doctor — one to attach the device and then one to remove it
(Case of Aleksandrovskaya v. Ukraine, 2021).

Hacamkineywb, xoua 3asa6HUys cmeepodCy8and, wo neeHi mMeOuyHi npoyeoypu,
30KpeMa XOIMEPIGCbKUll MOHIMOpUHe, OYau HEeMONCIUGUMY, OCKIIbKU IX MOdCHA OY10
npogecmu auwe 'y paszi eocnimanizayii  ocoobu, Cyo 3a3nauac, wo 32i0HO i3
3A2a1bHOOOCMYNHOI0 THHOPMAYIEI0 XOIMEPIBCOKUL MOHIMOpUHe 3a36udail He nepeddavac
eocnimanizayiio; 6iH Modice Oymu npogedeHull 600Ma 1 3a36UYAll BUMAZAE 080X GI3UMIE 00
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JiKaps. -00un paz O NPUKPINJIEHHA Rpucmpoio, a opyeuil — ons iozo suamms (Crpasa
«AJleKCaHIPOBChKA MPOTH YKpainu», 2021).

OnHaK IpoCTi peueHHs TAKOXX 4acTo 3ycTpivaroTees B pimeHHsx €CIJI, 3a3pnyait
BOHM YCKJIa/IHEHI BHpa3aMu Ta BCTYITHUMH CJIIOBaMH, 3BOPOTaMHU Ta IEPETIKOM OIHOPIJHUX
YJICHIB!

The Court reiterates that Article 3 of the Convention imposes an obligation on the
State to protect the physical well-being of persons deprived of their liberty, for example by
providing them with the requisite medical assistance (Case of Aleksandrovskaya v. Ukraine,
2021).

[pu upomy pimennst €CIJI Big3Ha4arOTHCSA YaCTUMHU OBTOPAMH OJHHX 1 THX XK€
CIiB ab0 CIIOBOCHOJYYEHB, IO BBAKAETHCS TABTOJOTIEI0 Ta € HENPUHHATHUM Y
niteparypaomy ctuii (ITaBmos, 2022). Tak, y OineImocti BUmankiB y Tekctax pimens €CIII
HOBTOPIOTHCS HCTYIIHI BUPa3H:

The Court notes..

The applicant submitted/ The Government submitted...

Under Article/ The risks under Article/ Article provides that...

During the court hearing...(Case of Aleksandrovskaya v. Ukraine, 2021).

HeoOxigHO TakoX 3a3HAYUTH, IO 3 OTJIAAY Ha OCOONMBICTHE CTPYKTYpHU pIIIeHB
€CILJI Ta cKIamHICTh peYeHb, KOXKHA HOBAa TyMKa IIOYMHAETHCSA 3 HOBOTO a03ally Ta MOXKe
Oyt odopmiieHa SK MAMYHKT ab0 HaBiTh okpemuil maparpad (bakmaxenko, ['epacuMenko,
2023). Hanpuknan, y pimenssx €CIUT okpeMi IyMKH MOXYTh OYTH HPEACTABJICHI JIHUIIE
OKPEMUMH PEUCHHSMH a00 HaBIiTh (pa3amu:

Conditions of the applicant’s participation in court hearings.

Access to medical assistance during house arrest.

Complaint about the length of the proceedings.

The Court’s assessment (Case of Aleksandrovskaya v. Ukraine, 2021).

Hocmimkeras Texcty pimers €CIIJI BHABWIO MIMPOKE PI3HOMAHITTS CHOCOOIB
BUP)KEHHS YMOBHHMX KOHCTPYKILiH. YMOBHI HiApSIHI pEYEHHS YacTO BBOASTHCS TAKHMH
cnonyunukamu, sk if, if so, unless, as long as, providing, otherwise, or, supposing (T'oia,
Hum6puo, Hlaitaep, 2023), HarmpukIam:

Thus, under Article 208 § 1 (2) of the CCP, referred to in the applicant’s arrest
report, an investigator can arrest a person if that person has been pointed out by
eyewitnesses or victims, or has clear traces of a crime on his person or on his clothing
immediately after the offence (Case of Aleksandrovskaya v. Ukraine, 2021).

Tax, 32iono 3 nynkmom 2 yacmunu nepwoi cmammi 208 KIIK Ykpainu, na sxuii
0y10 3p06IEHO NOCUNAHHA Y NPOMOKOL 3AMPUMAHHA 3AA6HUYI, CLIOYUTI MOdICE 3aMPUMAMU
0co0y, AKWO HA Y0 0CO0y 8Ka3anu o4esudyi abo nomepnini, abo AKuwo 6e3nocepeonsbo Nicisi
GUUHEHHSL 3N04UHY Ha Yill 0cobi abo Ha it 003i € wimki o3naku euunents 3noquny (CrpaBa
«AnekcaHapoBchKa npoTtu Ykpainny, 2021).

Thus, under Article 208 § 1 (2) of the CCP, referred to in the applicant’s arrest
report, an investigator can arrest a person if that person has been pointed out by
eyewitnesses or victims, or has clear traces of a crime on his person or on his clothing
immediately after the offence (Case of Aleksandrovskaya v. Ukraine, 2021).

Tax, 32iono 3 nynkmom 2 yacmunu nepuioi cmammi 208 KIIK Yxpainu, na saxuii
0y10 3p06IEHO NOCUNAHHA Y NPOMOKOL 3AMPUMAHHS 3AAGHUYI, CLIOUUTI MOdICE 3AMPUMATIU
0Cco0y, AKWLO HA Y10 0COOY 8KA3AU 0He8UOYi abo nomepnini, abo AKWLO 6e3n0cepeorbo Nicisl
GUUHEHHSL 3N04UHY HA Yill 0co0i abo na ii 00431 € wimki o3naku euunenns snoquny (Crpasa
«AJTeKCaHIPOBCHKA TIPOTH YKpainuy», 2021).
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BucHoBKHM Ta mepcneKTHBH

TakuM 4YMHOM, Ha OCHOBI IPOBEJICHOTO aHaNI3y JIEKCHKO-TPaMaTHYHHX
ocobOmmBocteld Tekcry pimens €CILJ, moxxemo crBepmKyBaTH, 1o pimenHs €CILIT
HaJie)KaTh JI0 OKPEMOTrO JKaHpy IOPUAMYHOTO MHUCHMa, SKi MaloTh YHIKaJbHI JIKCHYHI Ta
rpaMaTH4Hi BJIACTHUBOCTI, 110 (POPMYIOTHCS Wi BIUIMBOM crierudiyHoi MeTH Ta (QYHKIIT
CYJZIOBHX DillleHb, a CaMe: 4iTKO, TOYHO Ta HEeyNepeI)KeHO BUKJIACTH MPABOBI MHUTAHHS, IO
PO3IIISIAIOTECS. Y CHpaBi Ta MIPKyBaHHS CyQy INOJAO NPUHHATTS pimeHHsA. OpnHieo 3
KIF0o490oBUX ocobmmBocteil pimens €CIIJI € HacHYeHICTh IOPUANIHOIO JIEKCHKOIO, 30KpeMa
IOPUANYHUMH TEPMiHAMH, a TaKOoX 3araJbHOBXMBAHUMH CIOBaMH, IO HaOyBaioTh
cnenn(iYHOTO 3HAYCHHS B KOHTEKCTI CYJOBHX TEKCTiB. TeKCTH pIlleHb TaK0X HACHYCHI
3HAYHOIO KiJIBKICTIO a0peBiaTyp Ta 3alO3W4YeHb 3 JIATHHH, SKi HE IMEepeKIAaloThCs, aje
3po3yMiJii y mpaBoBOMy KOHTeKcCTi. I'pamarnuna ctpykrypa pimens €CIIJI gacto Bimoyae
CKJIagHI CHHTAKCHYHI KOHCTPYKIII 3 OararbMa MiAPSAHAMH 1 TOJOBHUMH pPEUYCHHSIMH, Ta
BUKOPUCTAHHS MOJAIBHUX JIIECIIB, 0 BHPAXKAIOTh 000B'sI30K a00 Haka3. 3arajioMm, MATAHHS
JIEKCUKO-TpaMaTHYHUX ocoOnuBocTel nepekiany pimens €CILI 3amumaeTbes akTyaabHUM
JJIA HaCTYITHUX [[OCJ'Ii}I)KeHI).
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